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ا مََنْْ ظُلُِِمَۜ�ۜ  وءِِ مَِِنَ الْْقََوْْلِِ اِِلَّا� ٓ � ُ الْْجََهْْرََ بِِالسُّٓ� ُ اللّٰهُ�� الَا يُحُِِبُّ�
لَ۪۪يمًاً ﴿148﴾ ُ سََم۪۪يعًاً عَ وََكََانََ اللّٰهُ��

148 Allah, mahkeme huzurunda, devlet yetkilileri 
önünde, zulme uğrayan, zarar gören tarafından dile ge-
tirilen bilgilerin dışında, kötülüğün açıkça söylenmesi-
ni, ilanını, yayılmasını sevmez. Allah her şeyi işitir, her 
şeyi bilir.

ا قََد۪۪رًياً ﴿149﴾ ً َ كََانََ عََفُُوًّ� َ للّٰهَا�� ءٍٍو فَاَِِنَّ� ٓ يَْْرًاً اََوْْ تُخُْْفُُوهُُ اََوْْ تَعَْْفُُاو عََنْْ �سُٓ  اِِنْْ تُبُْْدُُاو خَ
149 Bir hayrı, bir iyiliği açıklar veya gizlerseniz, size 

yapılan bir kötülüğü görmezlikten gelir, affederseniz, 
bilin ki Allah çok affedicidir ve herşeye gücü kudreti 
yeter.

قَُُيََلُووُنََ  ِ وََرُُسُُلِِه۪۪ وَ قُاو يَْْبََنَ للّٰهِا�� رَِّفَ�ِ ِ وََرُُسُُلِِه۪۪ وََيُرُ۪۪دُُيونََ اََنْْ يُ كْْفُُرُُونََ بِِاللّٰهِ�� َ لَّا�ذََ۪۪نَي يََـ  اِِنَّ�
﴾150﴿ ۙ لِٰكََِ سََب۪۪يلًاۙ� خَِِذُُاو يَْْبََنَ ذٰ ۙ وََيُرُ۪۪دُُيونََ اََنْْ َيَتَّ� كْْفُُرُُ بِِعَْْبَضٍۙ� نُؤُْْمِِنُُ بِِعَْْبَضٍٍ وََنََـ
150 Allah’ı ve Rasüllerini inkâr edenler, Allah ve ra-

sülleri arasına ayırımcılık sokmaya çalışanlar,
“- Bir kısmına iman ediyoruz, bir kısmını inkâr edi-

yoruz” diyenler, iman ile küfür arasında bir yol tutmak 
isteyenler kâfirdir.

بًاَذََاً مُُه۪۪ينًاً ﴿151﴾  افِِرَ۪۪نَي عَ اَََعْْدَْْتَنَاَ لِلَِْْكَ اۚۚ وَ ً قًَّ� ئِِٓكََ هُُمُُ الَْْكَافِِرُُونََ حَ  اُوُ۬۬لٰٓ�
151 Onlar, işte onlar kulluk sözleşmesindeki ortak ta-

ahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilin-
cini şuur altına iterek örtbas eden katmerli kâfirdirler. 
Biz kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a 
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek 
örtbas edip inkârda ısrar eden kâfirlere alçaltıcı, zillete 
düşürücü rûhî bir azap  hazırladık.

ئِِٓكََ سََوْْفََ يُؤُْْت۪۪يهِِمْْ  دٍٍَ مِِنْْهُُمْْ اُوُ۬۬لٰٓ� قُاو يَْْبََنَ اََحَ رَِّفَ�ِ مَْْلََ يُ ِ وََرُُسُُلِِه۪۪ وَ نَُاو بِِاللّٰهِ�� لَّاَ�ذََ۪۪نَي ٰاٰمَ  وَ
حَ۪۪رَيمًاً۟۟ ﴿152﴾ ُ غََفُُرًواً  هُُمْۜ�ۜ وََكََانََ اللّٰهُ�� اُجَُُُرَو

152 Allah’a ve Rasüllerine iman edenlere, onlardan 
hiçbirinin arasında ayırım yapmayanlara, işte onlara 
mükâfatlarını Allah verecektir. Allah samimi mü’minle-
ri koruma kalkanına alır, çok bağışlayıcı ve engin mer-
hamet sahibidir.

ى  ٓ دَْْ سََلَُاَاو مُُسٰٓو� ٓاءِِ فََقَ �مََٓ  يَْْلََهِِمْْ كَِِتَابًاً مَِِنَ سَّلا� َلَ عَ ِ  سَْْيَـَٔلَُكََُ اََهْْلُُ الْْكَِِتَابِِ اََنْْ تَُنَزِّ�
 َ ۚ ثُمَُّ� اعِِقََةُُ بِِظُلُْْمِِهِِ�مْۚ َ تَْذََهُُْمُُ لاصَّ�  هْْرََةًً فََاََخَ َ َجَ لِٰكََِ فََقََا�لُٓاو اََرِِنَاَ للّٰهَا�� اََكَْْبَرََ مِِنْْ ذٰ

 ۚ لِٰ�كَۚ وْْنَاَ عََنْْ ذٰ َفََعََ َنَّاتُُ فَ تَْءَهُُْمُُ الْْيَِّبَ� آ ذَُُخََاو الْْعِِجَْْلَ مِِنْْ عَْْبَدِِ مََا �جَٓ تَّا�
ى سُُلْْطََانًاً مُُب۪۪ينًاً ﴿153﴾ تَيََْْنَا مُُٰسٰو ٰاَٰ وَ

H 153 Ehlikitap senden, kendilerine sorumlulukları-
nı tevdi eden gökten bir kitap indirmeni istiyor. Onlar 
Mûsâ’dan, bundan daha büyüğünü istemişlerdi.
“- Bize Allah’ı açıkça göster” demişlerdi.
Haksızlıkları, şirkleri sebebiyle onları yıldırım çarptı.
Üstelik de, kendilerine apaçık deliller geldikten sonra, 

buzağıyı tanrı edindiler. Biz, bunu da sorgusuz sualsiz 
affettik. Mûsâ’ya âşikâr ilâhî bir yetki, bir güç verdik.

قَُلَُْْنَا هَُُلَمْْ  دًَاً وَ قَُلَُْْنَا هَُُلَمُُ ادْْخُُلُاو الَْْبَابََ سُُجَّ� فَعََْْنَا فََوْْقَهَُُمُُ طُّلا�َرَو بِِم۪۪يثََاقِِهِِمْْ وَ َرََ  وَ
لَ۪۪يظًاً ﴿154﴾ ذَْْنَاَ مِِنْْهُُمْْ م۪۪يثََاقًاً غَ اَََخَ بْْتِِ وَ َ الَا تَعَْْدُُاو فِِي سَّلا�

154 Kesin sözlerini, taahhütlerini aldığımız sırada Tûr’u 
üstlerine kaldırdık. Onlara:
“- Kapılardan, şehrin giriş noktalarından saygıyla, bir-

likte secde ederek girin” dedik. Onlara:
“- Cumartesi yasağını çiğnemeyin” dedik. 
Onlardan ağır, sorumluluklar gerektiren 

bir taahhüt almıştık.


